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IT Lo spazio abitativo è lo specchio della personalità di 
chi lo abita fatto di stanze, corridoi e passaggi in cui muoversi 
e vivere. Vediamo le porte come varchi simbolici, metafore 
degli eventi significativi della nostra vita. Non semplici 
elementi architettonici, ma oggetti carichi di simbolismo. 
Quando definiamo limiti o ci apriamo al mondo, infinite 
possibilità si rivelano. Noi trasformiamo queste idee in realtà, 
creando e installando soluzioni che interpretano questa 
profonda connessione tra spazio e identità.

Più di una porta, un 
passaggio verso 
nuove possibilità.



EN The living space is the mirror of the personality 
of those who inhabit it, made of rooms, corridors, and 
passages in which to move and live. We see doors as symbolic 
gateways, metaphors of significant events in our lives. Not just 
architectural elements, but objects loaded with symbolism. 
When we define limits or open ourselves to the world, infinite 
possibilities reveal themselves. We transform these ideas 
into reality, creating and installing solutions that interpret this 
profound connection between space and identity.

Oltre la funzione,
un simbolo di 
scelte, di soglie da 
attraversare e 
di spazi da vivere.



IT La selezione meticolosa di materiali pregiati e 
fornitori d’eccellenza ci distingue nel settore dell’arredamento 
d’interni. Ogni elemento che selezioniamo viene sottoposto a 
rigorosi controlli qualitativi per garantire eccellenza e durata 
nel tempo.

EN The meticulous selection of fine materials and 
excellent suppliers distinguishes us in the interior design 
sector. Every element we select undergoes rigorous quality 
controls to ensure excellence and durability over time.

IT Ricerca continua e innovazione caratterizzano il 
nostro approccio al design d’interni. Attraverso l’acquisizione 
di componenti selezionati, realizziamo progetti che uniscono 
funzionalità ed estetica, in costante evoluzione per anticipare 
le tendenze dell’abitare contemporaneo.

EN Continuous research and innovation characterize 
our approach to interior design. Through the acquisition 
of selected components, we create projects that unite 
functionality and aesthetics, constantly evolving to anticipate 
contemporary living trends.

Qualità

Evoluzione



IT Crediamo che l’ambiente domestico debba 
riflettere l’essenza di chi lo abita. Realizziamo soluzioni 
su misura dove il legno, materia viva e naturale, dialoga 
con lo spazio circostante creando armonia e benessere. Il 
nostro lavoro di progettazione e installazione diventa così 
espressione di unicità nel rispetto dei più alti standard 
qualitativi.

EN We believe that the living environment should 
reflect the essence of those who inhabit it. We create tailored 
solutions where wood, a living and natural material, dialogues 
with the surrounding space, creating harmony and wellbeing. 
Our design and installation work thus becomes an expression 
of uniqueness while respecting the highest quality standards.

Personalizzazione







IT La nostra azienda offre eccellenza attraverso la 
selezione di materiali pregiati ed esperienza tecnica nelle porte 
in legno. Non ci limitiamo all’acquisto: trasformiamo componenti 
d’alta qualità in soluzioni integrate. Ogni progetto parte dalla 
comprensione degli spazi abitativi, che riflettono chi li vive, 
creando combinazioni uniche dove il legno apporta calore 
naturale e il vetro facilita il passaggio della luce. Realizziamo 
e installiamo soluzioni su misura che bilanciano funzionalità 
e design contemporaneo, mantenendo standard qualitativi 
eccezionali.

EN Our company offers excellence through the 
selection of fine materials and technical expertise in wooden 
doors. We don’t just purchase: we transform high-quality 
components into integrated solutions. Each project begins with 
understanding living spaces, which reflect those who inhabit 
them, creating unique combinations where wood brings natural 
warmth and glass facilitates the passage of light. We create 
and install customized solutions that balance functionality 
and contemporary design, maintaining exceptional quality 
standards.

Porte su misura 
per spazi 
contemporanei.





TF/01

IT Un sistema di porte con cornice valorizzata che si 
integra perfettamente con pannellature verticali. L’elegante 
contrasto tra superfici crea un’atmosfera sofisticata. La 
semplicità delle forme esalta la qualità dei materiali.

EN A door system with enhanced frame that perfectly 
integrates with vertical paneling. The elegant contrast 
between surfaces creates a sophisticated atmosphere. The 
simplicity of forms highlights the quality of materials.

SISTEMI / SYSTEMS

Sistema boiserie, con porta, partizione con 
nicchia a giorno

Porta, con coprifilo slim tintegibile, maniglia 
con inserto in tinta



TL/02

IT Un sistema di boiserie a doghe verticali che 
nasconde con raffinatezza porte e vani funzionali. La texture 
tridimensionale diventa protagonista dello spazio, offrendo 
soluzioni di contenimento invisibili. L’essenzialità delle linee 
esalta l’architettura dell’ambiente.

EN A vertical slat cladding that elegantly conceals 
doors and functional compartments. The three-dimensional 
texture becomes the protagonist of the space, offering 
invisible storage solutions. The essential lines enhance the 
architecture of the environment.

SISTEMI / SYSTEMS

Sistema boiserie, con porta, nicchia a giorno e 
cabina armadio a quattro ante

Porta tutt’altezza senza traverso superiore, 
maniglia integrata.



TS/03

IT Un sistema integrato di boiserie che permette la 
creazione di nicchie a giorno. La combinazione di estetica e 
funzionalità trasforma la parete in un elemento architettonico. 
Le finiture disponibili creano un’atmosfera accogliente e 
contemporanea.

EN An integrated boiserie system that allows the 
creation of open niches. The combination of aesthetics and 
functionality transforms the wall into an architectural element. 
The available finishes create a welcoming and contemporary 
atmosphere.

SISTEMI / SYSTEMS

Sistema boiserie, con porta integrata complanare e nicchie espositive illuminate.

Porta tutt’altezza 
senza traverso 
superiore, con 
coprifilo verniciabile.



TC/04

IT Una composizione geometrica di pannelli che 
ridefinisce lo spazio con eleganza rigorosa. La porta centrale 
si inserisce armoniosamente nella trama modulare della 
boiserie. La scelta delle finiture nobilita l’ambiente con 
discreta presenza architettonica.

EN A geometric composition of panels that redefines 
the space with rigorous elegance. The central door 
harmoniously fits into the modular pattern of the boiserie. The 
choice of finishes ennobles the environment with a discreet 
architectural presence.

SISTEMI / SYSTEMS

Sistema boiserie con incisioni e porta integrata 

Porta con incisioni in contrasto



FD/25
IT Offre produzione 
e consegna rapida senza 
compromettere qualità 
e dettagli. Le porte sono 
versatili, eleganti e perfette 
per gli spazi quotidiani.

EN Offers quick 
production and delivery 
without compromising 
quality and details. The doors 
are versatile, elegant and 
perfect for everyday spaces.
atmosphere.

DW/25

IT Un progetto 
che sorprende con forme 
lineari che esaltano lo stile 
contemporaneo. Design che 
cattura l’attenzione e rimane 
durevole nel tempo.

EN A project that 
surprises with linear forms 
enhancing contemporary 
style. Design that captures 
attention and remains durable 
over time.

COLLECTION DOORS COLLECTION DOORS



SW/25 LW/25

IT La collezione 
celebra il vero legno 
massello, la parte più pregiata 
dell’albero. Le finiture e 
combinazioni di colori donano 
personalità all’ambiente.

EN The collection 
celebrates genuine solid 
wood, the most precious part 
of the tree. Finishes and color 
combinations give personality 
to the environment.

IT Una porta 
personalizzata come piace a 
te. Il legno decora e valorizza 
con essenze nobili di grande 
bellezza o finiture laccate 
opache.

EN A customized 
door just as you like it. Wood 
decorates and enhances 
with noble essences of great 
beauty or matte lacquered 
finishes.

COLLECTION DOORS COLLECTION DOORS



IT Creiamo 
progetti su misura 
ascoltando i tuoi 
bisogni. Scegliamo 
le migliori porte e 
parti, creando mix 
unici ben inseriti nei 
tuoi spazi di vita.

EN We create 
custom projects by 
hearing your needs. 
We pick the best 
doors and parts, 
making unique 
mixes well fitted 
into your living 
spaces.

IT Supportiamo 
la visione 
degli architetti 
selezionando 
prodotti eccellenti, 
creando 
combinazioni 
innovative 
e gestendo 
l’installazione con 
precisione.

EN We support 
architects’ vision 
by selecting 
excellent products, 
creating innovative 
combinations 
and managing 
installation 
precisely.

IT Nei progetti 
contract offriamo 
competenze 
complete: 
dalla selezione 
dei prodotti 
all’installazione 
professionale, 
garantendo 
soluzioni 
personalizzate di 
alta qualità con 
controllo rigoroso di 
tempi e costi.

EN In contract 
projects, we 
offer complete 
expertise: from 
product selection 
to professional 
installation, 
delivering high-
quality customized 
solutions with 
rigorous time and 
cost control.

Privati
Private Clients

Architetti
Architects

Contract
Contract Projects



Cimino Quadro si riserva il 
diritto di apportare, senza 
preavviso, ogni modifica 
mirata al miglioramento 
funzionale e qualitativo dei 
propri prodotti. 

Cimino Quadro reserves the 
right to make any changes 
with the purpose of improving 
the function and quality of its 
products, without notice. 

Contrada Galice
88822 Casabona (KR)

Tel. +39 0962 82 297
Cel. +39 351 82 94 974

info@ciminoquadro.com
www.ciminoquadro.com

Designed by: 
Errennezeta Design  
www.studiornz.com
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